
 

 

11. marca 2024 

Okresný súd Žilina 
Hviezdoslavova ul. 28 
010 59 Žilina 

VEC: VERIFIKAČNÝ DOKUMENT – Klingerka, s. r. o. 

Vážený súd, 

odkazujeme na Dohodu o plnení povinností oprávnenej osoby pre partnera 
verejného sektora („Dohoda“) uzavretú dňa 5. marca 2024 medzi spoločnosťou 
Barger Prekop s.r.o., so sídlom Mostová 2, 811 02 Bratislava – mestská časť Staré 
Mesto, IČO: 36 869 724, zapísanou v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava 
III, oddiel: Sro, vložka č.: 67791/B („Oprávnená osoba“) a spoločnosťou Klingerka, 
s.  r. o., so sídlom Dvořákovo nábrežie 10, 811 02 Bratislava, Slovenská republika, 
IČO: 50 944 045, zapísanou v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, 
oddiel: Sro, vložka č.: 120458/B („Partner verejného sektora“). 

Oprávnená osoba sa v súlade s Dohodou zaviazala poskytnúť Partnerovi 
verejného sektora služby oprávnenej osoby („Služby“) podľa zákona č. 315/2016 Z. z. 
o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení 
neskorších predpisov („Zákon“). Ako súčasť Služieb sa Oprávnená osoba zaviazala 
vypracovať tento verifikačný dokument podľa § 11 ods. 6 Zákona. 

1. POSUDZOVANÁ DOKUMENTÁCIA 

Oprávnená osoba vychádzala pri verifikácii konečného užívateľa výhod 
Partnera verejného sektora podľa § 6a a nasl. zákona č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred 
legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov („Zákon o 
ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti“), z nasledovných 
dokumentov poskytnutých Partnerom verejného sektora: 

1.1. Výpis z obchodného registra Partnera verejného sektora z 11. marca 2024 
(„Výpis“); 

1.2. Úplné znenie zakladateľskej listiny Partnera verejného sektora z 29. septembra 
2022 („Zakladateľská listina“); 
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1.3. Čestné vyhlásenie Partnera verejného sektora z 3. novembra 2022 („Čestné 
vyhlásenie“); 

1.4. Štatút podielového fondu Erste Asset Management GmbH, ERSTE Realitná 
Renta, o.p.f. z 13. júla 2023 („Štatút“); 

1.5. Predajný prospekt podielového fondu Erste Asset Management GmbH, ERSTE 
Realitná Renta, o.p.f. z 12. januára 2024 („Predajný prospekt“); 

1.6. Výpis z obchodného registra spoločnosti Erste Asset Management GmbH, 
pobočka Slovenská republika z 11. marca 2024 („Výpis EAM pobočka“); 

1.7. Výpis z rakúskeho obchodného registra spoločnosti Erste Asset Management 
GmbH z 14. februára 2024 („Výpis EAM“); 

1.8. Spoločenská zmluva spoločnosti Erste Asset Management GmbH z 18. 
septembra 2014 („Spoločenská zmluva EAM“); 

1.9. Grafické znázornenie vlastníckej štruktúry spoločností v rámci skupiny Erste 
(„Vlastnícka štruktúra Erste“); 

1.10. Výpis z rakúskeho obchodného registra spoločnosti Erste Bank der 
oesterreichischen Sparkassen AG z 29. februára 2024 („Výpis EBoS“); 

1.11. Výpis z rakúskeho obchodného registra spoločnosti Erste Group Bank AG z 24. 
februára 2024 („Výpis EGB“); 

1.12. Stanovy spoločnosti Erste Group Bank AG z 22. februára 2024 („Stanovy 
EGB“); 

1.13. Prehľad akcionárskej štruktúry spoločnosti Erste Group Bank AG z 29. 
februára 2024 („Prehľad akcionárov EGB“); 

1.14. Výročná správa spoločnosti Erste Group Bank AG za rok 2022 („Výročná 
správa EGB“);  

1.15. Výročná správa DIE ERSTE österreichische Spar-Casse Privatstiftung za rok 
2022; a 

1.16. Informácia ohľadom povinnosti oznamovať nadobudnutie akcií verejne 
obchodovanej spoločnosti podľa rakúskeho práva („Informácia“), 

(dokumenty uvedené v odsekoch 1.1 až 1.16 vyššie ďalej spolu len „Dokumenty“). 

 Partner verejného sektora poskytol všetky dokumenty, ktoré Oprávnená osoba 
požadovala pričom vyhlásil, že iná relevantná dokumentácia neexistuje. 

2. IDENTIFIKÁCIA KONEČNÉHO UŽÍVATEĽA VÝHOD 

Na základe Dokumentov a v súlade s nižšie uvedenými predpokladmi 
a výhradami dospela Oprávnená osoba k nasledovným zisteniam: 
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Identifikácia konečného užívateľa výhod 

2.1. Podľa § 4 ods. 5 Zákona v spojení s § 6a ods. 2 Zákona o ochrane pred 
legalizáciou príjmov z trestnej činnosti sa do registra partnerov verejného 
sektora („Register“) zapisujú namiesto konečných užívateľov výhod členovia 
vrcholového manažmentu príslušného partnera verejného sektora, ak sú splnené 
nasledovné podmienky: 

2.1.1 partner verejného sektora je: 

(i) emitentom cenných papierov obchodovaných na regulovanom 
trhu a podlieha požiadavkám na uverejňovanie informácií podľa 
osobitného právneho predpisu; alebo 

(ii) spoločnosťou, ktorú emitent podľa písm. (i) vyššie výlučne 
majetkovo ovláda a riadi (priamo alebo nepriamo); 

2.1.2 neexistuje akákoľvek fyzická osoba, ktorá má právo na hospodársky 
prospech z podnikateľskej činnosti alebo inej činnosti partnera 
verejného sektora vo výške najmenej 25%. 

2.2. Ako je uvedené nižšie, Partner verejného sektora je nepriamo majetkovo 
ovládaný a riadený spoločnosťou Erste Group Bank AG, so sídlom Am 
Belvedere 1, 1100 Viedeň, Rakúska republika, zapísanou v rakúskom 
obchodnom registri pod č. FN 33209 m („EGB“), pričom nepriamy podiel 
EGB na majetku Partnera verejného sektora predstavuje viac ako 88%.  

2.3. Podľa Čestného vyhlásenia a Výročnej správy EGB (pozri strana 162) je 
spoločnosť EGB emitentom cenných papierov prijatých na obchodovanie na 
regulovanom trhu (i) Vienna Stock Exchange, so sídlom Wallnerstraße 8, 1010 
Viedeň, Rakúska republika („Vienna Stock Exchange“), (ii) Prague Stock 
Exchange, so sídlom Rybná 14, 110 05 Praha 1, Česká republika („Prague 
Stock Exchange“) a (iii) Bucharest Stock Exchange, so sídlom 34 - 36 Carol I 
Boulevard 020922, 14th Floor, Bukurešť, sector 2, Rumunsko („Bucharest 
Stock Exchange“).  

2.4. Podľa Čestného vyhlásenia a Výročnej správy EGB (pozri strana 338) je 
najväčším akcionárom EGB, ktorý prostredníctvom priamych a nepriamych 
podielov a ďalších dojednaní s inými akcionármi, kontroluje približne 24,16% 
akcií EGB, spoločnosť DIE ERSTE österreichische Spar-Casse Privatstiftung, 
so sídlom Am Belvedere 1, 1100 Viedeň, Rakúska republika, zapísaná 
v rakúskom obchodnom registri pod č.: FN 72984f („Erste Stiftung“).  

2.5. Podľa Čestného vyhlásenia v spoločnosti Erste Stiftung neexistujú žiadne 
fyzické osoby, ktoré by vlastnili viac ako 25% podiel na majetku Erste Stiftung 
alebo hlasovacích právach v Erste Stiftung alebo ktoré by (priamo ani 
nepriamo) spĺňali ostatné definičné znaky konečného užívateľa výhod podľa § 
6a ods. 1 a/alebo ods. 3 Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej 
činnosti.  

2.6. Navyše, z Čestného vyhlásenia a zistení uvedených v článku 3 nižšie vyplýva, 
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že v prípade Partnera verejného sektora neexistuje žiadna fyzická osoba, ktorá 
by spĺňala podmienky podľa § 6a ods. 1 alebo ods. 3 Zákona o ochrane pred 
legalizáciou príjmov z trestnej činnosti. 

Zápis konečného užívateľa do Registra 

2.7. V súlade s poskytnutými Dokumentmi Partner verejného sektora spĺňa 
podmienky na zápis členov vrcholového manažmentu podľa § 4 ods. 5 Zákona 
do Registra v spojení s § 6a ods. 2 Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov 
z trestnej činnosti. 

2.8. S ohľadom na vyššie uvedené Oprávnená osoba zapisuje do Registra 
nasledovných členov vrcholového manažmentu Partnera verejného sektora, 
ktorí sa v zmysle podľa § 4 ods. 5 Zákona v spojení s § 6a ods. 2 Zákona 
o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti považujú za konečných 
užívateľov výhod: 

2.2.1 Mgr. Jaroslav Pilát, nar. 9. novembra 1978, trvale bytom: Mierova 12, 
821 05 Bratislava, Slovenská republika, občan Slovenskej republiky; 

2.2.2 Ing. Dagmar Snopková, nar. 18. decembra 1975, trvale bytom: 
Pribišova 31, 841 05 Bratislava, Slovenská republika, občan 
Slovenskej republiky; a 

2.2.3 Ing. Zlatica Rajčoková, nar. 16. januára 1963, trvale bytom: Horná 
447/23, 010 03 Žilina, Slovenská republika, občan Slovenskej 
republiky. 

2.9. Žiadna osoba identifikovaná ako konečný užívateľ výhod nie je verejným 
funkcionárom vykonávajúcim funkciu v Slovenskej republike v zmysle čl. 2 
ods. 1 ústavného zákona č. 357/2004 Z.z, o ochrane verejného záujmu pri 
výkone funkcií verejných funkcionárov v znení a doplnení ústavného zákona č. 
545/2005 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa ústavný zákon č. 357/2004 Z. z. 

2.10. Oprávnená osoba v zmysle § 11 ods. 6 písm. c) Zákona zistila, že súčasťou 
vlastníckej štruktúry ani riadiacej štruktúry Partnera verejného sektora nie je 
žiadny verejný funkcionár vykonávajúci funkciu v Slovenskej republike podľa 
čl. 2 ods. 1 ústavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri 
výkone funkcií verejných funkcionárov, v znení a doplnení ústavného zákona č. 
545/2005 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa ústavný zákon č. 357/2004 Z. z. 

3. ZISTENIA OPRÁVNENEJ OSOBY 

Oprávnená osoba postupom podľa § 11 ods. 5 a 6 Zákona v spojení s § 6a 
Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti zistila nasledovné 
skutočnosti týkajúce sa vlastníckej a riadiacej štruktúry Partnera verejného sektora. 

Vlastnícka štruktúra Partnera verejného sektora 

3.1 Partner verejného spoločnosťou s ručením obmedzeným založenou podľa práva 
Slovenskej republiky.  
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3.2 Podľa článku VI bod 6.1 Zakladateľskej listiny a Výpisu je základné imanie 
Partnera verejného sektora vo výške 3.055.000,- EUR.  

3.3 Podľa Výpisu je základné imanie Partnera verejného sektora vo výške 
3.055.000,- EUR úplne splatené.  

3.4 Podľa článku VI bod 6.1 Zakladateľskej listiny je základné imanie Partnera 
verejného sektora tvorené peňažným vkladom spoločníka.  

3.5 Podľa Výpisu patrí obchodný podiel do majetku verejného špeciálneho fondu 
nehnuteľností Erste Asset Management GmbH, ERSTE Realitná Renta, o.p.f. 
(„Erste RR“), zriadeného podľa zákona č. 203/2011 Z. z. o kolektívnom 
investovaní, v znení neskorších predpisov („Zákon o kolektívnom 
investovaní“). 

3.6 Podľa Zákona o kolektívnom investovaní má Erste RR formu otvoreného 
podielového fondu.  

3.7 Podľa článku VIII. ods. 3) Štatútu sú podielové listy Erste RR vydané ako 
zaknihovaný cenný papier na meno a sú evidované na účte majiteľa 
zaknihovaných cenných papierov, ktorý vedie depozitár, spoločnosť Slovenská 
sporiteľňa, a.s., so sídlom Tomáškova 48, 832 37 Bratislava, Slovenské 
republika, IČO: 00 151 653, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 
Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 601/B.  

3.8 Podľa Predajného prospektu a Štatútu je Erste RR spravovaný spoločnosťou 
Erste Asset Management GmbH, so sídlom Am Belvedere 1, 1100 Viedeň, 
Rakúska republika, zapísanou v rakúskom obchodnom registri pod č. FN 
102018b („EAM“), ktorá podľa Výpisu EAM pobočka vykonáva svoju činnosť 
na území Slovenskej republiky prostredníctvom organizačnej zložky Erste 
Asset Management GmbH, pobočka Slovenská republika, so sídlom 
Tomášikova 48, 832 65 Bratislava – mestská časť Nové Mesto, Slovenská 
republika, IČO: 51 410 818, zapísanej v Obchodnom registri Mestského súdu 
Bratislava III, oddiel: Po, vložka č.: 4550/B.  

3.9 Podľa článku VIII. ods. 2) Štatútu a Čestného vyhlásenia nie sú podielové listy 
prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, ktorý podlieha požiadavkám na 
uverejňovanie informácií podľa zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a 
investičných službách a o zmene a doplnení niektorých predpisov, v znení 
neskorších predpisov, rovnocenného právneho predpisu členského štátu alebo 
rovnocenných medzinárodných noriem a nie sú zaradené do mnohostranného 
obchodného systému.  

3.10 Podľa Čestného vyhlásenia v rámci Erste RR neexistuje žiadna fyzická osoba – 
podielnik, ktorý by spĺňal podmienky konečného užívateľa výhod podľa § 6a 
Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti. Oprávnená 
osoba preto ďalej skúmala vlastnícku štruktúru spoločnosti EAM, ktorá 
v zmysle Zákona o kolektívnom investovaní a Štatútu riadi a spravuje Erste RR. 

3.11 Podľa Výpisu EAM je EAM spoločnosťou založenou podľa práva Rakúskej 
republiky.  
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3.12 Podľa § 3 bod 1 Spoločenskej zmluvy EAM je základné imanie EAM vo výške 
2.500.000,- EUR a bolo splatné v plnom rozsahu.  

3.13 Podľa Výpisu EAM a Vlastníckej štruktúry Erste je spoločníkom s najväčším 
podielom na základnom imaní EAM spoločnosť EGB, pričom EGB vlastní viac 
ako 88%-ný podiel na základnom imaní EAM nasledovne:  

3.13.1 priamy podiel vo výške cca. 64,67%; 

3.13.2 nepriamy podiel vo výške cca. 22,17% prostredníctvom spoločnosti 
Erste Bank der oesterreichischen Sparkassen AG, so sídlom Am 
Belvedere 1, 1100 Viedeň, Rakúska republika, zapísanej v rakúskom 
obchodnom registri pod č. FN 286283f („EBoS“), ktorej jediným 
akcionárom je podľa Výpisu EBoS spoločnosť EGB; 

3.13.3 nepriamy podiel vo výške cca. 1,65% prostredníctvom spoločnosti 
Salzburger Sparkasse Bank AG, ktorej jediným akcionárom je 
spoločnosť EBoS; a  

3.13.4 ďalšie nepriame podiely prostredníctvom spoločností, v ktorých má 
spoločnosť EBoS majetkovú účasť.  

3.14 Podľa Čestného vyhlásenia spoločníci EAM neuzatvorili žiadnu zmluvu, 
dohodu, zmluvu o tichom spoločenstve alebo inú obdobnú zmluvu alebo 
dohodu, ktorá by zakladala osobitné práva spoločníkov EAM alebo osôb 
priamo alebo nepriamo ovládajúcich spoločníkov spoločnosti EAM nad rámec 
práv upravených v Spoločenskej zmluve spoločnosti EAM. 

3.15 Keďže EGB je spomedzi všetkých spoločníkov EAM jedinou spoločnosťou, 
ktorá individuálne spĺňa kritériá podľa § 6a Zákona o ochrane pred legalizáciou 
príjmov z trestnej činnosti, Oprávnená osoba preto ďalej skúmala vlastnícku 
štruktúru spoločnosti EGB. 

3.16 Podľa Výpisu EGB je EGB spoločnosťou založenou podľa práva Rakúskej 
republiky.  

3.17 Podľa článku 4 bod 4.1 Stanov EGB je základné imanie EGB vo výške 
841.825.816,- EUR.  

3.18 Podľa článku 4 bod 4.2 Stanov EGB pozostáva základné imanie EGB 
z 420.912.908 ks akcií, ktoré boli vydané ako kmeňové akcie (ordinary shares) 
znejúce na doručiteľa (bearer shares) s hlasovacím právom.  

3.19 Podľa Výročnej správy EGB (pozri strana 134) je s každou akciou EGB 
spojený jeden hlas na valnom zhromaždení EGB.  

3.20 Podľa Výročnej správy EGB (pozri strana 162) a Čestného vyhlásenia sú akcie 
spoločnosti EGB prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu Vienna Stock 
Exchange, Prague Stock Exchange a Bucharest Stock Exchange. 

3.21 Podľa Čestného vyhlásenia uvedené burzové trhy sú regulovaným trhom 
podliehajúcim požiadavkám na uverejňovanie informácií podľa príslušných 
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právnych predpisov alebo medzinárodných noriem.  

3.22 Podľa Prehľadu akcionárov EGB sú najväčšími akcionármi EGB: 

3.22.1 spoločnosť Erste Stiftung, ktorá k 24. februáru 2024 vlastnila 5,76% 
akcií spoločnosti EGB; 

3.22.2 spoločnosť Sparkassenbeteiligungs GmbH & Co KG, ktorá k 24. 
februáru 2024 vlastnila 12,15% akcií spoločnosti EGB; 

3.22.3 spoločnosť Wiener Städtische Versicherungsverein, ktorá k 24. 
februáru 2024 vlastnila 4,17% akcií spoločnosti EGB; 

3.22.4 inštitucionálni investori (v angli: Institutional Investors), ktorí k 24. 
februáru 2024 spoločne vlastnili 62,69% akcií spoločnosti EGB; 

3.22.5 retailoví investori (v angli.: Retail Investor), ktorí k 24. februáru 2024 
spoločne vlastnili 6,74% akcií spoločnosti EGB;  

3.22.6 nadácie (v angl.: Foundations), ktoré k 24. februáru 2024spoločne 
vlastnili 3,19% akcií spoločnosti EGB; a 

3.22.7 spoločnosť Black Rock Inc., ktorá k 24. februáru 2024 vlastnila 4,13% 
akcií spoločnosti EGB. 

3.23 Podľa Čestného vyhlásenia žiadna osoba z kategórie „inštitucionálni investori“, 
ktorá je uvedená v bode 3.28.4 vyššie, nevlastní viac ako 25% akcií alebo 
hlasovacích práv v spoločnosti EGB a nemá právo na hospodársky prospech 
viac ako 25% z podnikania spoločnosti EGB alebo z inej jej činnosti.  

3.24 Zároveň platí, že v rámci skupín akcionárov podľa bodov 3.28.2 až 3.28.6 
vyššie neexistuje žiadna individuálna osoba, ktorá by vlastnila viac ako 4% 
akcií EGB, keďže v súlade s Informáciou musí podľa rakúskeho práva každý 
akcionár obchodnej spoločnosti, ktorej akcie sú prijaté na obchodovanie na 
regulovanom trhu oznámiť samotnej spoločnosti, burze a rakúskemu orgánu 
dohľadu skutočnosť, že jeho podiel presiahol 4%.  

3.25 Podľa Výročnej správy EGB (pozri strana 150) spoločnosť Erste Stiftung k 31. 
decembru 2022 spolu so syndikovanými partnermi (sporiteľne, podielové 
sporiteľne a nadácie sporiteľní) kontrolovala 24,16% akcií spoločnosti EGB. 
Z uvedeného vyplýva, že spoločnosť Erste Stiftung sama ani spoločne s inými 
právnickými osobami nevlastní viac ako 25% podiel na majetku spoločnosti 
EGB.   

3.26 Podľa Čestného vyhlásenia neexistuje v Erste Stiftung žiadna fyzická osoba, 
ktorá by vlastnila viac ako 25% podiel na majetku Erste Stiftung alebo 
hlasovacích právach v Erste Stiftung alebo ktorá by (priamo ani nepriamo) 
spĺňala ostatné definičné znaky konečného užívateľa výhod podľa § 6a ods. 1 
alebo 3 Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti.  

3.27 Vzhľadom na vyššie uvedené nie je potrebné ďalej skúmať akcionársku 
štruktúru na úrovni akcionárov EGB a vyššie, keďže žiaden z akcionárov 
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nespĺňa (priamo ani nepriamo) definičné znaky konečného užívateľa výhod 
podľa § 6a ods. 1 alebo 3 Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej 
činnosti.  

Riadiaca štruktúra Partnera verejného sektora 

3.28 Súčasťou riadiacej štruktúry Partnera verejného sektora je valné zhromaždenie 
a konatelia. 

3.29 Podľa článku X bod 10.1 Zakladateľskej listiny je najvyšším orgánom Partnera 
verejného sektora valné zhromaždenie. 

3.30 Podľa článku X bod 10.6 Zakladateľskej listiny rozhoduje valné zhromaždenie 
Partnera verejného sektora väčšinou hlasov prítomných akcionárov, zákon č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov („Obchodný 
zákonník“) neustanovuje inak.  

3.31 Podľa článku X bod 10.5 Zakladateľskej listiny má každý spoločník na 1,- EUR 
svojho vkladu do základného imania Partnera verejného sektora jeden hlas na 
valnom zhromaždení.  

3.32 Podľa § 132 ods. 1 Obchodného zákonníka, ak má spoločnosť len jediného 
spoločníka, vykonáva pôsobnosť valného zhromaždenia tento spoločník.  

3.33 Podľa článku XI bod 11.1 Zakladateľskej listiny je štatutárnym orgánom 
Partnera verejného sektora jeden alebo viacerí konatelia, pričom maximálny 
počet konateľov sú traja. 

3.34 Podľa Výpisu sú aktuálnymi konateľmi nasledovné osoby:  

3.34.1 Mgr. Jaroslav Pilát, nar. 9. novembra 1978, trvale bytom: Mierová 12, 
821 05 Bratislava, Slovenská republika, občan Slovenskej republiky, 
predseda predstavenstva; 

3.34.2 Ing. Dagmar Snopková, nar. 18. decembra 1975, trvale bytom: 
Pribišova 31, 841 05 Bratislava, Slovenská republika, občan 
Slovenskej republiky, člen predstavenstva; a 

3.34.3 Ing. Zlatica Rajčoková, nar. 16. januára 1963, trvale bytom: Horná 
447/23, 010 03 Žilina, Slovenská republika, občan Slovenskej 
republiky, člen predstavenstva. 

3.35 Podľa Výpisu je konateľ oprávnený konať samostatne.  

3.36 Podľa článku X bod 10.2 Zakladateľskej listiny o vymenovaní a odvolaní 
konateľov Partnera verejného sektora rozhoduje valné zhromaždenie Partnera 
verejného sektora.  

4. PREDPOKLADY 

Oprávnená osoba v rámci vyhodnocovania vyššie uvedených zistení 
predpokladala, že: 
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4.1 všetky dokumenty, ktoré boli poskytnuté Oprávnenej osobe Partnerom 
verejného sektora ako originály alebo kópie, sú autentické a podpisy fyzických 
osôb na týchto dokumentoch sú pravé; 

4.2 všetky dokumenty, ktoré boli poskytnuté Oprávnenej osobe Partnerom 
verejného sektora vo forme kópií zodpovedajú originálom; 

4.3 fyzické osoby podpisujúce tieto dokumenty majú právnu spôsobilosť a 
spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a každá právnická osoba, ktorá 
tento dokument vydala alebo ktorej sa tento dokument týka, bola riadne 
založená a existuje v súlade s príslušnými právnymi predpismi štátu svojho 
založenia; 

4.4 každý z dokumentov, ktorý bol poskytnutý Oprávnenej osobe Partnerom 
verejného sektora je platný, účinný a vykonateľný; 

4.5 všetky dokumenty, ktoré boli poskytnuté Oprávnenej osobe Partnerom 
verejného sektora sú aktuálne, úplné a neboli zmenené a neexistujú žiadne iné 
dokumenty, ktoré by menili podmienky upravené v týchto dokumentoch; 

4.6 všetky dokumenty, ktoré boli poskytnuté Oprávnenej osobe Partnerom 
verejného sektora sú pravdivé a úplné vo všetkých ustanoveniach, ktoré sa 
týkajú skutkového stavu; 

4.7 všetky informácie nachádzajúce sa v dokumentoch poskytnutých Oprávnenej 
osobe Partnerom verejného sektora pravdivo a úplne zobrazujú právne 
postavenie Partnera verejného sektora ku dňu vyhotovenia tohto verifikačného 
dokumentu; 

4.8 neexistujú žiadne skutočnosti, podmienky alebo dohody, okrem tých, ktoré sú 
obsiahnuté v Dokumentoch, ktoré neboli poskytnuté Oprávnenej osobe 
Partnerom verejného sektora a ktoré, ak by boli predložené, by mohli mať 
vplyv na vypracovanie tohto verifikačného dokumentu; a 

4.9 fyzické osoby oprávnené konať za Partnera verejného sektora konali v rámci 
svojich zákonných a/alebo zmluvných oprávnení a jednotlivé dokumenty 
uzatvárali alebo vyhotovili platne a v súlade s príslušnými právnymi predpismi. 

5. VÝHRADY 

Oprávnená osoba vypracovala tento verifikačný dokument s nasledovnými 
výhradami: 

5.1 Oprávnená osoba je advokátskou kanceláriou poskytujúcou právne služby v 
zmysle zákona č. 586/2003 Z.z. o advokácii, v znení neskorších predpisov, 
podľa práva Slovenskej republiky; 

5.2 Oprávnená osoba sa nevyjadruje k žiadnym skutočnostiam alebo záležitostiam, 
ktoré sa spravujú právnym poriadkom iného štátu ako Slovenská republika a ani 
takéto skutočnosti alebo okolnosti neposudzovala podľa práva iného štátu ako 
Slovenská republika; 
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5.3 Oprávnená osoba neskúmala právne predpisy iného štátu ako Slovenskej 
republiky, pričom závery a zistenia uvedené v tomto verifikačnom dokumente 
boli vypracované v súlade s platnými právnymi predpismi publikovanými v 
Zbierke zákonov Slovenskej republiky alebo v Úradnom vestníku Európskej 
únie; a 

5.4 Oprávnená osoba sa nevyjadruje ku skutkovému stavu a nepreberá 
zodpovednosť za overenie akýchkoľvek skutkových informácií, vrátane 
skutkových informácií uvedených v Dokumentoch. 

6. VYHLÁSENIE OPRÁVNENEJ OSOBY 

Oprávnená osoba podľa § 11 ods. 5 a ods. 6 písm. e) Zákona vyhlasuje, že: 

6.1 pri identifikácii konečného užívateľa výhod Partnera verejného sektora 
postupovala nestranne a s odbornou starostlivosťou; konaním s odbornou 
starostlivosťou sa rozumie konanie so starostlivosťou primeranou funkcii alebo 
postaveniu Oprávnenej osoby po zohľadnení a nezávislom odbornom 
vyhodnotení všetkých dostupných informácií, ktoré získala alebo mohla získať 
a ktoré sa týkajú alebo môžu mať vplyv na jej konanie; 

6.2 si zaobstarala o predmete zápisu do registra všetky dostupné informácie a tieto 
vyhodnotila postupom podľa Zákona o ochrane pred legalizáciou príjmov 
z trestnej činnosti; 

6.3 nebola viazaná žiadnymi pokynmi Partnera verejného sektora; a  

6.4 všetky skutočnosti uvedené v tomto verifikačnom dokumente zodpovedajú 
skutočne zistenému stavu. 

Barger Prekop s.r.o. 

 

___________________ 
Adrián Barger, advokát 
konateľ 


